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gettetnek, az alkotmányos tisztek rendre lemondani,Mi nem akarunk a magosabb állampolitikába avatkoz- lő izelési IIVaS s megyéiket fél-anarchiába hagyni kénytelenittetnek, ni; mi alkalmazzuk magunkat minden okszerü kivánalmak- e 

Lapunk folyama uj évnegyedbe menvén 
át, tisztelettel kértük fel t. olvasóinkat elő- 
fizetéseik megtételére. 

Előfizetési ár évnegyedre 8B frt o. é. 
, „egy hóra . 1lfrt, 

Az előfizetési pénzek bérmentve Stein 
Tános középutczai könyvkereskedésébe 
küldendők. 

M.-Vásármely, oct. 9-kén 1861. 

(D) Róma egy időben másfél századig nélkü- 
lözte a doctorokat, és egészséges volt, Ausztriát 

tizenkét év óta kormányozzák a doctorok, s ha- 
dálos beteg lett. Valóban örvendetes volna már, ha, 
a mire az ,„O. D. Post kétségbeesve tekint, gróf 

Clam, s más hozzá hasonló nem doctor urak vennék 
kezökre az állam ügyeit, hol már a jakobinismus 

és doemagogia sok minden eszközei és eszméi igény- 
bevétetnek a legálitás elnyomására, elnyomására a 
törvénynek, mely háromszázad óta biztositotta az 
uralkodó ház trónját a magyar királyság fölött, mely- 

nek ős alkotmányával, szent jogaival most oly po- 
litikai játék üzetik, melytöl talán végeredményeinél 

a történelem geniusa el fog borzadni. 
m Ha mi bizalommal viseltettünk a királyi fölség 
igéreteihez, ha mi hittük, hogy a kezdeményezés 
nénmi határozatlansága csak arra való, hogy az ál- 
lam-kérdés csöndes diplomatikai fejlödése alatt rés 
engedtessék a sokféle követelések összeegyengeté- 
sére; ki hozhatja kétségbe, hogy csak azon remé- 
nyeknek adtunk táplálékot, melyeket más nemzetek 

hasonló átmeneti helyzetbeni magatartása is igazolt ? 
a mire kiváló példákat láthatunk az angol történe- 
lemben, hol a törvény fegyvereiveli csöndes ellent- 
állás mondhatni államtudománynyá vált ! 

Ki gondolta, hogy az uralkodó magasztos elha- 
tározása mögé képmutatólag fognak azon rendszer 
emberei búvni, kik Bach egyesitési elméletében tel- 
jesleg osztoznak ? Ki gondolta, hogy más országok 
doctorai vetnek égető pokolkövet egészséges testünkre 
min, ha sebek vannak is, csak tőlük ejtettek, ki 
gondolta, hogy midőn királyságunk alkotmányának 
helyreállitása igértetik egyszersmind ki lesz játszva 
azon alaptörvény, mely halállal bünteti azon taná- 
csosokat, kik a királynak törvényeinkkel ellenkező 

1tanácsot, adnak ? Ki gondolta, hogy felelős minisz- 
teriumunk vagy legalább is cancellariánk hatáskö- 
rét, a magyar királyságtól egészen külön vált té- 
nyezőkből, s különböző historiai szükségességből, s 
csak is e század elején alakult ausztriai császárság 
miniszteriuma fogja dominálni, a ki az udvartól haza 
kergeti a magyar királyság mindazon fiait, a kik 
merészkednek ő felségének, a kit koronánk joga il- 
let, koronánk sérthetlen törvénye szerint adni taná- 
csot ? a mint haza kergették b. Vayt és b. Keményt? Nagy máj és birka-türelem kell nekünk elnye- 
lésére azon megsemmisitésünkre irányzott politikai 
strategiáknak, melyek e szerencsétlen királyság fö- 
lött űzetnek, és ha türelmünk pohara ki nem ürül 
ennek okát csak is a mi ős dynasticus érzésünk, 
maradványaiba kell keresnünk, mert ne állana ma 
fenn a Habsburg-lothringeni ház, melynek atyáink, 
és mi, törvényeink hű megtartásának föltétele mel- 

lett annyiszor esküvénk hűséget, kérdésen kivül 
kapna a magyar nemzet erőt, és módot arra, hogy 
kérdőre vonja mindazokat, a kik e nemzet szentesi- 
tett, söt több versen európai nagy hatalmak által 
garantirozott alkotmányának eltiprására törekszenek. 

Vajjon eszélyesség-e fölriasztani egy akkora 
nemzetben, mely egykor Európa legtündöklöbb ki- 
rályságát alkotta, s mely az óta csak emelkedett 
népszámban, értelmiségpen a nélkül, hogy legke- 
vésbbé is csökkent volna harczi bátorsága, vajjon 
kérdjük eszélyesség-e ily nemzetben felriasztani a 
végelkeseredés doemonait ? 

Mennyi történt már is pár hét alatt ? ország- 
gyülésünk eredménytelenül szétüzetett, vármegyeink- 
nek bizottmányokká devalvált képviseletei is szétker- 

k
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az ország képviseleti ereje ős tartományi részekre 
szétszaggattatik, hogy ürüigy lehessen arra, hogy 
ellenkező érzelmü népeket a sötét reactio összeuszit- 
hasson, nem rettenve vissza attól, hogy e válságos 
kisérletek háta mögött oly polgárháboru lappanghat, 
mely mellett a druzok és maroniták vérontása, vagy 
a nápolyi rabló kalandok csak gyermek-játékká 
válnak ! 

1849-től fogva 1861-ig tizenegy év süritette az 
akkor sötét vért, s nevelte az epéket. Vajjon meg- 
gondolják-e, kik felforgatják salakostól együtt a 
népeket; hogy egy felidézhető válság tizszeres s 
százszoros alakban idézheti vissza mindazt, melynek 
emlékét is minden józan ember oly örömest temetné 
a feledékenység tengerébe! 

Vissza kell állitani a törvényt, ugy a mint az 
törvénynyé vált, s ha van a törvényben igaztalan, 
helyre kell hozni azt rendes utján, s azon törvényt, 
s a törvényhozás rendes eszközeit helyre kell álli- 
tani ha kell fegyverrel is, mert a törvény mellett 
köszörült fegyver dicső fegyver, de a törvényt ki- 
játszani akaró szabadelvü szihezet, hamis máz, mely 
nem hoz dicsőséget, s nem eredményez polgári sza- 
badságot. 

Semmi politikai programmnak sincsen joga arra, 
hogy egy királyságot törvényes uralkodójától, s egy 
uralkodót választó népétől elidegenitsen, s igy az 
álladalmat rablánczai közé, vagy a forradalom vér- 
tengerébe meritse. A kik a hatalom élére állanak 
egy évtized alatt az egész álladalmat tönkre jutta- 
tott fixa ideaért föl nem áldozhatják másoknak ös 
törvényeken, s nem fixa ideakon alapult jogait. És 
ha ez égre kiáltó igazságtalanság mehet is egy 
ideig, de az emberiség erkölcsi érzése zudul föl 
végre is ellene a bekövetkezhetők előre meg nem 
gondolása által. 

A magyar királyság hű társa akar maradni az 
osztrák császárságnak, szüksége, fölötte nagy szük- 
sége van mind a kettönek egymásra, s viszonyát 
fenntartaná még akkor is, ha e viszonyt fenntartani 
a pragmatica sanctionál fogva köteles nem is volna; 
a magyar királyság jól belátja azon nagy pénzza- 
vart és sok részbeni rothadást, melyet a közös bi- 
rodalman tizenkét év alatt a doctor urak tapintat- 
lan curája idézett elé; s nincs kétség benne, hogy 
e nagy sebek begyógyitására sietni fog a többi né- 
pekkel együtt; de hogy ez megtörténhessék helyre 
kell egészen állitani a magyar királyságot. Ez or- 
szág osztozni fog Ausztria jó és balsorsában, de 
hogy azt tehesse, akarattal kell birnia, akarattal 
pedig nem bir az, a ki nem bir önállással. A ma- 
gyar királyság önállása évezredes jog, e jog ellen 
nincs felette senkinek gyámsági hatalma. Midőn mi 
hazánkat visszaállitva látjuk, midőn szent jogainkba 
visszahelyeztettünk, és akkor hűtelenek lennénk a 
pragmatica sanctio által magunkra vállalt kötelessé- 
gekhez, csak akkor volna joga az ausztriai császár- 
ság minisztereinek elkövetni minden becsületes és 
szigoru módot arra, hogy kötelességeinkhez vissza- 
téritsen. Addig ügyeinkbe avatkozni semmi joga sincs. 

A ,Kronstádter Ztg." a helyzetről. 
Ha a szabadelvü férfiak hazánkban, s főleg a szász nemzet kebelében, melynek Ausztriához történelmi hüségét senki sem vonhatja kétségbe, a jelen helyzetet napról napra nyomasztóbbnak találják; s ha a szászok sem kiáltanak be a februáriusi alkotmány barátai örömnujongatásába, kik e nép történetét ismerik , igen megfoghatónak találandják. Az egyik szélsőségböl másba kapkodás, mely Bécsben jelenleg napi renden van, minket, kik sok századon át fenállott, ko- ronás fejedelmek hosszu sora által sentesitett alkotmányunkra visszapillantunk, nem lelkesithet. Nem lelkesithet, mivel al- kotmányunk elerőszakolása által elvonatik a talaj lábaink alól, s ekkép népünknek tönkre kell menni. 
Mi nem akarunk államot az államban, mint közelebb- ről vélte egy hang a Cibin mellett, de urak akarunk ma- radni saját ázunkban ; itt senki se vezényeljen bennünket; háztartásunkat egyedül magunk akarjuk vezetni, mint egy szabad néphez illik, melynek a gyámság istenostora. Mi azt hiszszük , hogy jogunk van ezt követelhetni, mivel ez atyáink verejtéke- és vérével szerzett tulajdonunk, melyet soha el nem játszodtunk. 1 gozik , melyek megvitatása csendes időt és ren 

hoz, melyek egy alkotmányos polgárhoz intézhetők; ámde nem vágyunk soha többé oly napokat látni, mint mikor akármelyik kerületi hivatalnok, ha Trosz kedélyében volt, ta- nácsainkat és közönségeinket, ha egy ilyen kis kényur min- denható akarata ellen észrevételeket mertek tenni mint va- lami kutyakölyköket lehordotta s oly szavakkal illette me- lyek egy szabad emberre vérlázitók. Mi községi ügyeink felett egyedül akarunk sáfárkodni, s nem fü szeszélyeitől , kire nézve kéjérzet egy ukáz szerkesztése. Báró Bach népek és nemzetek letiport jogai felett emelte fel az ő, csupán a korlátlan uralom érdekeinek ked- vező rendszere légvárát; de a melynek éppen saját tarthat- lansága miatt öszsze kellett omlani. Ma egy alkotmányos rendszer van napi renden ; de ezen rendszer álczát hord mely vakit, s a mint látszik, az előbbi épitést ezélja to- vább folytatni. A mai rendszer előtttink szerfelett türelmet- 
i jogokat ti csak egyes kormányférfiak álomképeinek doáka tipor oa Egy évezredes alkotmány lerombolása, a törvényesség megsemmisitése oly dolgok Emelyek birodalmat és népeket örvénybe sülyeszthetnek , még pedig annál könnyebben mert a jüyag, kelktét 4 nyugálon, délen és északon, oly magasra fel van halmazódva, ho i az egész világ lángba borul. gT gkalt egy szrkrankell s Tekintsünk kissé minma unkra. Ránk is döntö natok közelednek; ránk nézve is talnk t tás órája, midőn ki fog tünni, hogy valj zad és érdek-közősség kötelékeivel egybefüzött nemzetek nmegfogyva bár, de törve nem, élnek-e még, méltók-e nemzeti életökre, vagy megfeledkezve a jövőről lés a csa- tákról, melyeket öseik annyi véres ütközetben a hazáért jogért, ndsét kofimányért egyesülve diadal. mason vivtak, elég elfajultak leszn i i tüket sajátkezüleg alál eznok memzeti halálósitéles Az absolutismus jelszava : divide et impera ; és ki ta- gadhatná, hogy e jelszóra mostansá Í z kisérletek a népeket és nen se tetki ogy hozzák s a belátással biróknak e niö hogy eltávolitsanak a néptől minden evee kell erketök val inkább, mert a miveletlen nyers tömeg nagyon is képz a rajongónak eszközül szolgálni. z A közelebbröl megn itandó i viselök választását tárayay sahálk avatto norak gyart és székelyt s még sokkal inkább mesekké kell hogy tegyék jövőjük iránt. É a magyarok és székelyek, a szászok is s resztül virágzóan fentartot ák jogaikat a tö ke telül a gondviselés által egy oly elyezve, bogy a kereszténysé i ái 

helvezte b ak toá ység és polgárisodás védbástyáit 
szék. Nem szabad engedniök, hogy jo eddigi fenállásuknak főalapja kilttam lábaik alól. Me kell Tek törvény paizsát és ott adol meg akarják öket hallgatni. Az uralkodó i ségét oly nagyra becsüli, bizonyára nem eérérek e nép a megsemmisülésnek áldoztassék fel. Pedig ha elveszik alkotmányát, a népek vegyületében meg kell semmisülnie ! Az 1848.dik évben kimondatott a haza minden lako- saira nézve, vallás és nemzetiség különbsége nélkül, a tör- vény előtti egyenlőség s mindnyájuknak egyenjogusága, Ezek szép vivmányok voltak, de fájdalom csak igen rövid tartamuak s a szabadság csak hamar sirját lelé; még idő sem volt rá, hogy mindent rendesen életbe léptessenek. Vég- re tizenkét év mulya egy sugár hatott le a trón magaslatá- ról; minden régi jog ujból helyreállittatott s az 1848-ig jogtalan népnek a kiváltságoltakéival egyenlő jogok igértettek. Vajba mindnyájan méltók lennének jogaikra s ne hall- gatnának, saját kárukra, az absolutismus törekvéseire; ha- nem mint szabadságra érdemesek járnának el helyes tapin- tattal jövőjük megalapitásában s ne kapkodnának csalékony álomképek után; hogy a korábbi jogosultak örömmel nyujt- sák nekik jobbjaikat s ők élvezhezzék az alkotmányos sza- badság édes izti gyümölcseit. vibl 

pilla- 
g a megpróbálta- 
on az annyi szá- 

Külföldi lapok a magyarügyről. 
A „Nords szerint az osztrák birodalom e pillanatban : különös látványul szolgál. A kormánygépezet, szét- bomlással fenyegetőzik, még müködik vgjan danelj szét- lönösebb eszközöknél fogva; most előre majd hátra tolatva, tulajdonképpen mozdulatlan marad ugyanazon helyen. A kormány, kifogyva a kisegitő eszközökből, közel áll ahoz, hogy karddal oldja meg a magyarországi bonyodalmakat, 8s jelenleg e roppant ország egy része valósággal kormány törvények , törvényszékek : törvényes hivatalnokok nélkül van, a bureaucratiai önkénynek és katonai uralomnak van átszolgáltatva : a bécsi udvar ultima ratiójának. Hor- vátorszag látni fogja, hogy országyülése - feleletül tulme- rész feliratára, — fel fog Oszlattatni, s nemzeti kormány királyi biztosok által pótoltatik. Az erdélyi országgyülésne. mely még meg sem született, nem lesz jobb sorsa. A déli tartományok nagyon fel vannak izgatva, a tör mozgalmak által. A miniszterinm beszél selekszi roppant zavarban, mintha minden a legjobban folyn: példány-monarchiában ; Sechmerling ur sájetbaréry v 

d , al 

ggeni egy pasz



igényel; Plener ur várakat épit a pénzügyek Eldoradojában, 
s Rechberg gr. ugy beszél a bécsi kabinet nevében, mint 

a mikor Ausztria mindenható hatalommal birt. Minő jöven. 

dőnek megy elé ezen ezredéves monarchia, melyet annyi 

szerencsétlenség renditett meg, 8 melyen annyi viszontag- 
ság ütött rést ő A tervek mindazáltal nem hiányzanak, ezen 

lehetlen helyzetbőli menekvésre. Im az első combinatio : 

feloszlatnák a birodalmi tanácsot, összehivnák minden or- 

szág külön országgyülését, nevezetesen Magyarországét, 

mely törvénytelentil volt feloszlatva, s ez visszakapná előb- 

bi törvényes állását; ezen országgyülések 
külön külön kül- 

döttségeket neveznének ki, melyek együtt valódi alkotmá- 

nyozó bizottmányt alkotnának. Nem szükség 
mondani : mi- 

szerint ezen kisérlet a siker legkevesebb szinével Sem bir. 

Ezen kudarczoknak és idétlenkedéseknek nincs más követ- 

kezménye, mint az, hogy felbátoritja a reactiot, 
s utat nyit, 

hogy az a hatalomra visszatérhessen. 

Néhány nap óta, – irja az „Opinion nationale — 

igen gyanus távirati sürgönyök érkeznek Magyarországból, 

melyek véleményünk szerint hasonlóképpen gyanus forrás- 

ból erednek. Nyakra-főre beszéli, hogy azon magyar fönö- 

kök, kik 1849 óta képviselik Magyarországot a külföldön, 

Genuában vagy Turinban értekezleteket tartottak , melyek- 

ben véglegesen megállapitották csataterveiket. Némely sür- 

gönyök szerint Kossuth, Klapka s barátai lemondottak a 

köztársasági kormányformáról jövendőre nézve; végre má- 

sok azt jentik, hogy a pillanat a cselekvésre elérkezett, s 

hogy Türr tábornok Montenegróba fog menni, a magyar 

legio élén. Kiegészitésül hozzáteszik , hogy maguk az olasz 

önkénytesek is készülnek, az adriai tengereni átkelésre. 

E hirek, — folytatja az ,Opinion nationale, —– nagy sen- 

satiót keltettek Magyarországon, s efölött mi sem csodálko- 

zunk ; mert oly nép, mely szenved érdekei s méltósága ér- 

zetében, s melyre napról napra sulyosabban nyomaszkodik 

az alkotmányellenes hatalom, oly nép természetesen hajlan- 

dó valóknak venni azon hireket, melyek reményeinek hize- 

legnek. De éppen ez a baj. Magyarországra nézve szüksé- 

ges, hogy rendithetlen akarata higgadt eszélyességgel pá- 

rosuljon, mert ellensége örködik, leskelöődik legkisebb bot- 

lására, S kész azokat a maga előnyére felhasználni. A tü- 

relmetlenül várt óra kétségkivül közeledik ; de az még nem 

ütött, s mi állithatjuk, — végzi az ,„Opinion nationalet — 

hogy a magyar főnökök nem hoztak oly határozatokat, me- 

lyeket nekik tulajdonitanak , hogy Türr nem indult el, s 

nem tesz semmi készületet az elindulásra. De hát honnan 

erednek ezen hirek ? Is fecit cui prodest. Ugylátszik, 

hogy ezen tényekre vonatkozólag egy ujság való s azt bi- 

zonyos mértékben igaznak tekinthetni, mint természetes kö- 

vetkezményét a jelezett hireknek, s ez : egy erős hadcsa- 

pat elindulása Velenczéből Fiume és a dálmátiai partok fe 

ljó, elzárandó a tenger felöl Törökorsság föllázadt tartomá: 

nyait, s elősegitendő Omer pasa hadumiveleit. M. S. 

Torda. October 5-én szerencsénk vala báró Kemény 

Ferencz ur ő exclját keresztül utaztában üdvözölhetni. Alig 

hogy tudomást szerzett róla közönségünk — azonnal sietett 

a nemes megye tisztviselő kara főispán b. Kemény György 

vezetése alatt, a városi tanács és az ekklezsiák papjai tisz- 

telkedni. Örömmel s a sziv legbensőbb érzelmeivel sereg- 

lettünk ő exclja tisztelt személye körül, mikor is a mlgs 

főispán ur a következő jeles beszéddel üdvözölte
 : 

Kegyelmes uram ! 
Az absolut kormány a közelebb mult 12 évek alatt 

az egyesek és ország jogait, érdekeit elgázolta; 
megdöntött 

mindent és nem épitett semmit. A leghősiebb elemekből 

összeállitott, jól begyakorolt és fegyelmezett 
hadsereg nem 

volt képes a monarchia területét megvédeni. 
A valuta a ke- 

reskedést csaknem tönkre juttatta, és a népek elvesztették 

egy jobb jövő iránti Teményöket. A hanyatlásna
k ez utolsó 

stadiumában adatott ki az oct. 20-ki diploma. 

A nemzet legjobbjai és köztök nmlgod is a 
legmaga- 

sabb kormány körébe szólittatott. Remény és aggodalom 

közt bámultuk nmigodnak hazafi és bölcs ma
gaviseletét! 

Kegyelmes uram! Vannak szerencsétlen idők, midőn 

a tehetség és jellem tétlenségre vannak kárhoztat
va, de ezen 

kötét idők csak átmeneti korszakot képeznek. 

Meg vagyunk győzödve mi mindnyájan, hogy rövid 

idő mulva a bécsi eszelősködő centralisták a kormányt az 

alkotmányos magyar pártnak lesznek kénytelenek átadni, 

és akkor nmlgod bölcs és igazságos kormánya
 alatt a hon 

ismét szabad és boldog lesz. 
Fogadja nmlgod e jobb sorsra méltó szegény hazá- 

nak tett szolgálataiért legöszintébb tiszteletünket 
és hálánkat. 

Az Isten nmlgodat az élet legszélső határaig éltesse! 

Ezután ev. ref. pap Miklós Miklós tartott egy jeles 

beszédet, s ő nmiga mindenikre szokott kedves nyájasságá- 

val és emberbaráti leereszkedéssel felelt, mintegy biztatva 

hogy a törvény mellett állhatatosan küzdve szebb jövőnk 

csalhatatlanul földerülend. 

N.-Enyed, oct. 9. – Nemes Alsó Fejérmegye föis- 

pánja folyó évi october 2-kán kelt kibocsátványában, miu- 

a kir. főigazgató tanács e megye 
multseptember hava 

16-kán tartott közgyülésén megválasztott képviselő állandó 

bizottmány öszszeállitását helybehagyni s tudásul venni 

méltóztatott, az ekép törvényesen megalakitott bizottmányt 

a mégyét illető közdolgok elintézésére jelen hó 17-dik nap- 

jára öszszehivta, annak tárgyául különösen a szervezendő 

megyei urbéri törvényszék birái s egyszersmind általánosan 

a megyei tisztviselők megválasztását tüzvén ki. 

A bizottmányi gyülések bevégződésével a törvényes 

székezések e megyében is kezdetöket veendik. 

Megyénk magyar értelmisége a küszöbön álló bizott- 
mányi gyülésen – mint előre feltehetni – az e

ddig is ta- 

nusitott elv szerint fogja intézni cselekvényeit, nem tevén 

mást, mint a mit az erkölcsiség, közjó és szoros törvényes- 
ség kiván, még akkor sem, midőn fenyegetés, indulat he- 

ve, vagy szenvedély ereje másfelé ragad , meglévén arról 

győzödve, hogy a förvényes tér fölülről s ön érdekü oldal
- 

jámpának tekintetik, mindamellett ról most ugyan parányi 
a 

állandd iya, ha bár keskeny kört tölthet
 meg fényével , 
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még is biztosabb s ezélra vezetőbb, mintha egy helyről 
másra hurczoltatik, mivel akkor setétséget hagy maga után. 

A bizottmányi gyülés eredményéröl annak idejében 
irandunk. r. l. 

Hosszuaszó (Küküllömegye) oct. 8. - Sok ijeszge- 
tés és fenyegetőzés után tegnap, azaz oct. T7-dikén megér- 
kezett hat közemberből álló katona executor az adó felhaj- 
tására, kiket a mostani alkotmányos szász falusbiró falusi 
esküttjei által hozzám egyet, t. ÖOrbok Lászlóhoz egyet, t. 
Mihály Sándorhoz egyet, t. Csató Imrénő asszonyhoz egyet, 
egy román és egy szász polgártársunkhoz egyet egyett hü- 

séges készséggel be is szállásoltatott azon meghagyással, 

hogy más nap küldeni fog Balázsfalvára egy zsandártiszt 

után, a ki rendelkezni fog az ezutáni teendőksöl. Mai na- 

pon délután 3 óra tájban azt is kihozatták, ki a b. Szent- 

kereszti udvarába egy magával hozott növel beszállott; az 

adóról szóló könyveket a főesküttekkel mostani jegyzőnk 

idősb Csató István magához viteté. Nekünk a beszállásolt 

katonákat tartanunk kell, a többi törvénytelen eljárásokat 

ezután fogjuk meglátni. Mondják azt is, hogy hat ezer fo- 

rinton feljül követelnek adót a helységtől, a mi csak hátra- 
lék, azon kivül a jelen évre stb. 

A volt cs. hivatalok alatt reánk erőszakolt, falusi 
jegyjö még mind itt tartózkodik, a kit a mostani falusbirók 

Rohit Mátyás a közelebb mult vasárnap felvett, a régi 

Bach rendszerbeli hivatalos rendeletek alapján falusi költsé. 

gek szine alatt erőszakosan követel - a falusiaktól költség- 

pénzt. Azt állitják, hogy szolgabiránk rendelete volna, ho- 

lott még a falusbiró sem 1860-ról, sem pedig 1861-ről nem 

számolt, jobb volna a t. szolgabiró urnak arról rendelkezni, 

hogy a község pénzéről számoljanak nyiltan , hadd tudjuk 

miként sáfárkodának annyi erőszakkal felgyüjtött pénzünk- 

kel. A panduroknak, azonkivül jegyzőnek , falusbirónak je- 

len évre is fizeténk, mert ezt helyesnek találjuk, de régi 

falusi költséget addig örömest nem fizetnénk, mig a régi 

jegyző és faiusbiró 1860- és 1861-ről nem számolnak nyil- 

tan a falusiak. Bartha Görgy. 

Krassómegyéhez, a sept. 4-diki közgyülésben ho- 

zott ismeretes nyelvügyi határozatra vonatkozólag, a 
m. kir. 

helytartó tanács, a „P. N.* biztos forrásbóli értesülése sze- 

rint, lényegében következő tartalmu rendeletet intézett : 

„A királyi helytartó tanács nem akarja a megye kö- 

zönségének azon felfogását tüzetesen elemezni, mely 
szerint 

e végzés hozatalát autonom jogánál fogva hatóságában ál- 

lónak jelenté ki, – mert meg van gyözödve, miként a me- 

gye közönsége komolyabb s higgadtabb megfontolás után 

önkényt eljutand annak — alkotmányos szabad polgárok 

egyeteméhez illő elismerésére, miképpen a megye autono- 

miája az ország legfőbb hatalmainak egyikét képező tör- 

vényhozás felibe az alkotmány legmélyebb megsértése nél- 

kül soha sem emelkedhetik, s hogyha a megye helyható- 

sági jogait a fenálló országos törvények önkényes lerontá- 

sára akarná használni, akkor a közhaza azon alkotmánya 

ellen emelné vétkesen döntő fegyverét, – meláne
k védpai- 

zsa s oltalma alatt egyedül lehetséges a megyei autonomia 

s benne a polgári szabadság fenmaradása ! 

Ismerni véli különben a kir. helytartó tanács azon ér- 

zületet, mely e megye kizönségét az emlitett törvényell
enes 

határozat hozatalára indthatá, s habár át van hatva azon 

méltányosság érzete által, melylyel a közhaza a kebelében 

lakó minden testvérnépel nemzetiségi igényei iránt viselte- 

tik, s nincs is valamint buzgóbb ohajtása, ugy biztosabb 

reménye, mint az: hogy ezen testvéries méltányosságnál 

fogva, mely a haza külöh ajku, de érzelemben egy és ro- 

kon néptörzsei közt oly 
nagy kérdése — mihelyt törvényhozás fontos feladatainak 

megoldását ismét megkezlheti — közmegelégedésre 
fog ki- 

egyenlittetni;4 mindazáltal országos főkormányszéki állásá- 

ban nem mellőzheti komolyan figyelmeztetni e megye kö- 

zönségét, hogy szóban orgó végzésének másik indokául 

felvett azon eszme, hogy a nemzetiségi igények 
iránt a leg- 

közelebbi országgyülésen kidolgozott „bizottmányi javaslat, 

habár ugyanaz a hazafias testvéri méltány fénylő tanusága 

s előzáloga gyanánt méltán tekintethetik, de il
y végzés ho- 

zatalra alapul jogosan ném használtathatik, mert az még 

nem a királyi felség s egyetemes törvényhozás közmegeg
ye- 

zésével szentesitett törvény , alkotmányos hazában pedig 

egyedül ily törvénynek van alkotmányszerüleg tentartva a 

hatalom, a fenálló törvényeket megszüntetni, változtatni s 

helyökbe ujakat alkotni.4 
Nem kétli azért a kir. helytartó tanács, hogy a me- 

gye közönsége egy, a komolyabb megfontol
ást mellőző érzü- 

let benyomásai közt hozott végzésének, a valódi alkotmá- 

nyosságra veszélyes horderejét már azóta is higgadtabb 

megfontolás percezeiben hazafias hüségétől ö
sztönöztetve, ön- 

kényt belátta s felismerté, s ennélfogva igaz, hü hazafiak- 

hoz illőleg meghajland a törvény szentsége elött, és emli- 

tett törvényellenes végzését önként visszavonván, különben 

el nem mellőzhető szigorubb intézkedések szüks
égét eltávo- 

litandja* sat. 

Megyei tudósitások. 
A ,Pesti Napló irja : Ha csupán ellenzéki dacz, s nem 

magasabb szempont vezeti vala Pestvármegye derék tiszti- 

karát, midőn lemondását benyujtá : természetesen azon lett 

volna, hogy a zavart lemondása által növel
je, s az „utánam 

özönvízt és ,a ki hátul marad, tegye be az ajtót köz
mon- 

dásokkal hagyta volna oda azon állomást, melyen tovább 

megmaradnia, alkotmányos érzetével nem vélte megegyez- 

tethetőnek. 
Pestmegye tisztikara azonban, mint mi is

 értesitők ol- 

vasóinkat, midőn a megyei bizottság alkotmányos ellenőre, 

s a kitől vette megbizatását, feloszlattatott, s ennek folytán 

maga is lemondani volt kénytelen : kijelentette volt, hogy a 

közbátorság fenntartása tekintetéből kötelezve érzi magát, 

mindent megtenni, a mit köréhez képest tennie lehet, s 

gondoskodni, hogy a közr d és bátorság háboritlanul fen- 

tartassék, mig e részben más intézkedés tö
rténnék. 

Ime a nmevezett tisztikar értekezletében megállapitott 

ideiglenes intézkedés : 

lényesen nyilatkozott, a nemzetiség 

A központra nézve. 

1) Minden, a megyéhez bár honnan érkező hivatalos 
levelek a hivatalának folytatásától semmikép föl nem ment- 

hető fölevéltárnok Gerlóczy Imre által lesznek fölbontandók, 
s az érkezés napjának reájok vezetésével további intézkedé- 
sig rendben tartandók : 

2) A pénzes levelekkel jött póstai teritvényeket a fő- 

levél-tárnok irandja alá, a pénzletéti pénztárnok, Lisznyay 

Gedeonnak adandván át, az okmányra följegyzendő meg- 
ismervény mellett. 

3) A volt tisztviselőknek határozat mellett kiadott s 
bevégzett tárgyakról szóló tudósitásaikat - ugy minden hoz- 
zájok végrehajtás végett kiküldött, de be nem végzett tár- 
gyakat — a fölevéltárnok veendi át, az iktatókkal az iktató- 
könyvbe bevezetteti, s a levéltárba beteszi. Megjegyeztetvén, 
hogy a megszünt császári szolgabiróktól jegyzék mellett át- 
vett iratok a levéltárba lesznek ugyancsak az átvételi jegy- 
zék mellett bemutatandók s ott megörzendők. 

4) A jegyzői tisztség számoskodván az iktatókkal 
skontró szerint a kezei közt levő elintézetlen beadványokat 
az iktatónak visszaadni köteles. 

5) A tárgyalás alatt volt, de még ki nem adott tár- 
gyak szokott módon kiadandók, s bejegyeztetvén a kiadói 
könyvbe illető volt tisztviselőknek küldendők, ezek azokat 
a föntebbiek szerint a levéltárnoknak fogván beküldeni. 

6) A gyámfelügyelők folytonosan kötelességüket telje- 

sitsék, ha szükség ugy hozná magával, miszerint oly ese- 

tekben kellene az árvák világos kárának elháritása tekinte- 

téből intézkedniök – a mely esetek a szabályok szerint kü- 

lönben az árva-törvényszék határozata alá tartozókul jelöl- 

vék, fölhatalmaztatnak a gyámfelügyelők ily esetekben a 

helyzet rendkivülisége ugy kivánván saját felelőségük mel- 

lett intézkedni, s az árvákat a károsodástól megóvni. 
7) A fenyitő törvényszék köréhez tartozó iratokra és 

perekre nézve felkéretik Beöthy Lajos, hogy minden, akár 

az országos törvényszéktől által vett, – akár az alkotmá- 

nyos megye törvényszéke elébe állitott s általa elitélt rabok 

elleni perek számáról, ugy azok mibenlétéről a volt ügyé- 

szi tisztséggel egy kimutatást készittetvén, a pereket per- 
tárnok Becser Somának adja át. 

Ugyanezen eljárás követendő Horváth Döme által a 

kecskeméti és kalocsai törvényszék előtt folyamatban volt 
perek; és átvett iratokra nézve is. 

8) A mely polgári pörökben tárgyalási határnapok 

vannak biróilag kitüzve – a felek ezen pontnak a megye- 

ház kapuira Becser Soma pertárnok általi kifüggesztése ál- 

tal utasittatnak, miszerint tárgyalás végett jogi hátrányuk 

elháritása tekintetéből a pertárban jelenjenek meg. 

9) A polgári törvényszék telekkönyvi osztálya mosta- 

ni állásában tiszti karával és segéd-, valamint szolga-sze- 

mélyzetével egyetemben továbbra is meghagyatik. 
10) A házi fő- és letéti pénztárnokok további intézke- 

désig hasonlóul meghagyatnak. 
11) Végre a megye központi épületére s rabokra vo- 

natkozólag a következő állapittatott meg ; 

Muraközy László, Dékány István és Mocsár Ferencz 

volt ügyvédek állásaikat további intézkedésig megtartandják, 
és mind a fogva levő, mind pedig az ezután a csend-biz- 

tosok által beküldendő rabokra nézve az eddigi eljárást kö- 

vetendik, s a rendet fentartandják. 
Magában értetvén, hogy a megyei biztos minden oly 

esetben, midőn a fennforgó vád valótlansága előtte tökéle- 

tesen ki nem világosodik – a rabot szabadon nem bocsát- 

hatván — tartozik azt a központban levő ügyészekhez be- 

küldeni. 
Hogy a beküldött rab a törvényszék elébe állittatásáig 

kezességre kibocsátható-e vagy sem ? e fölött rendes álla- 

potban a törvényszék levén jogosítva itélni – miután tör- 

vényszék jelenleg nincs – nehogy a rabok száma fölötte 

megszaporodjék , fölhatalmaztatik az ügyészi ideiglenes tiszt- 

ség a leendő törvényszéknek teendő jelentés és felelősség 

föltétele alatt, a szokott ovatossági szabályok megtartása 

mellett, a rabot kezességre kibocsátani. 
12) A rabokra vonatkozólag mondottakból önkényt 

mikép : 
Udvari kapitány Horváth Pál további intézkedésig hi- 

vatalának folytatásától fel nem menthető - mellőzhetlenül 

lenni kelletvén – ki a megyeházára felügyeljen, és a me- 

zel-biztosok által beküldött rabot átvegye – s annak itteni 

elhelyezéséről s ellátásáról gondoskodjék. 
Udvari kapitány ur tehát eddigi hivatalát minden ága- 

zataiban és viszonyaiban, ugy mind eddig, — addig a med- 

dig folytatni fogván ; 
Természetes, miszerint a központi őrszemélyzet t. i. 

börtönőrök , hajduk s a szolgaszemélyzet — eddigi teendő- 

jüket folytatandják. 
13) A leköszönt központi tisztviselők hajduira nézve 

— méltányos levén, hogy addig is, mig élelmükről gondos- 

kodhatnak, minden ellátás nélkül ne hagyassanak — miért 

ig utasittatik Sántha Péter, hogy ezeknek e folyó october 

hóra fizetéseiket adja ki. 

14) A hajduk ruházatára nézve átalában rendeltetik , Á 

— hogy ezen hónap végével udvari kapitány ur velök m
eg- 

számolván, a mentéket, köpenyeket, csákókat és alka 

foly, 

szedje be; — a többi ruhanemtekről az eltöltött szolgálati 

időhöz mérve számolandván s intézkedendvé
n. 

1ő) Magában értetik, mikép mindazok , kik a központ- 

ban hivatalaik folytatásától föl nem mentethetvén, tovább i
s 

szolgálni fognak a köznek, — fizetéseiket is húzandj
ák. 

A járásokra nézve. 

16) A mik a központi törvényszéki iratokra — perekre 

— tisztségek — hajduk és rabokra nézve mondattak , — mind 

azok a kecskeméti és kalocsai törvényszékekre nézve, is a 

helyi viszonyokhoz alkalmaztatva megállapittatnak , és Hor- 

váth Döme által eszközlésbe veendők. Masaa zl1 

17) Volt főszolgabirák járásaik minden községében 

megjelenendvén, az előljáróknak szivükre kötendik , misze- 

rint ezen megye százezereinek személy- és vagyonbiztosság
a 

éz idő s körülmények szerint kezeikben levén letéve, azon 
példás honpolgári kötelességérzettel és Buzgalommal, mely- 

hok a viszontagság napjaiban oly sok és szép példáit ad: 
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ták, ugy örködjenek, hogy a rend és közbátorság még ne 
háboritassék. 

A megyének a közbátorságra nézve fennálló határoza- 
tait tehát kettős szorgalommal érvényesiteni folyvást hon- 
polgári szent kötelességük. 

18) A mezei biztosok hivatalaikkban, ugy mint eddig, 
kötelesek eljárni. 

A rabokat, kiknek vizsgálatuk befejeztetett, a köz- 
pontba s illetőleg Kecskemét- és Kalocsára belküldeni. 

19) A lovashadnagyok lórészleteit illetőleg utasittatnak 
leköszönt főszolgabirák, hogy a nyugtatványokat az egész 
háromnegyed évre mutassák be, miszerint a még hátralevő 
járandóság utalványoztathassék. 

Jövőöre nézve azok, a kik szerződtek, a kiszolgálta- 
tást folytassák. 

Magában értetvén, hogy a midőn a nyugták és szer- 
zödések bemutatva lesznek, azoknak, kik a házi-adó fejé- 
ben nem tartoznak s a lórészleteket is kiszolgáltatták , ille- 
tőségük kifizettetni s illetőleg házi adójukba beszámittatni 
fog. 
E 20) Átalában emlitett leköszönt főszolgabirák ugy in- 

tézkedjenek, hogy addig, mig a megyei kormányzás iránt 
ujabb intézkedés tétetni fog, a közbátorság fentartásáról 
kellőleg gondoskodva legyen. 

21) A járási számvevők, a megye határozata értelmé- 
ben az átvett régi számadásokért - ha azok vizsgálatát 
bevégezék, illető községektől a jutalmat a szerint, a mint 
azt a tiszti számvevőszék meghatározandja – meg fogják 
kapni, — utasittatván teendőjük további teljesitésére. A köz- 
pontban netalán előfordulható számvevői teendők Nyáry 
Lajos által teljesitendők. 

22) A járási adószedők minden teendője megszünt. 
23) Az egészség fentartása, mind az emberiségi, mind 

az állatok tekintetéből a közbátorseg és vagyonbiztosság 
egy részét képezvén, megyei volt fő- és alorvosok és bábák 
hivatalaik további folytatására hasonlag utasittatnak. 

24) A levéltári segédek fizetésük october hóra utalvá- 
nyozva levén, további utasitásaikat a főlevéltárnoktól veendik. 

25) Magában értetik, mikép a csendbiztosok s a többi 
részint tiszti, részint segédszemélyzeti egyének, kik hivata- 
luk folytatására utasitvák, october hóra fizetéseiket is élve- 
zendik, s ennek kifizetésére Sántha Péter utasittatik. Kelt 
Pesten, 1861. oct. 1. Nyáry Pál m.k. 

Ú s 
KÜLÖNFÉLÉK. 

—- Az ,Alföldé-nek irják Bukurestből, hogy a jelen- 
leg Oláhország fővorosában tartózkodó Buda Sándor mun- 
katársunk, olasz kir. lovassági örnagy, Papiut az erdélyi 
románok izgatására szánt ismeretes (lapunkban is közlött) 
röpirat szerzőjét, a magyarnemzet becsmérlése miatt pár- 
bajra hivta, Papiu a dolgot a rendőrfőnök tudomására jut- 
tatván, ez B. S.-t a Fieszki-szállodában három napig fegy- 
veres csendőrökkel vigyáztatta s az utczán is kisértetve, 
mintegy letartóztatta mindaddig, mig a dolog, az olasz kir. 
consulság panasza folytán a fejedelem elébe került, ki aztán 
a tulbuzgó rendőrt rendre utasittatta s megigérte, hogy 
gondja lesz rá, hogy Románia fővárosában egy olasz kir. 
örnagy érdemlett vendégszeretetben és becsületben része- 
süljön: 

a – A ,Sürgöny" egyik közelebbi számában Kecs- 
keméti Aurél ur tanulságos czikket ir a tervben levő aka- 
demiai palota épitésére vonatkozólag. Szerinte nem csak 
semmi ok sincs arra, hogy a tudományosság e csarnoka 
a zajos dunaparton „sütkérezzékő; az akademia nem utczai 
tetszelgő , kinek a leglátogatottabb helyen kell pompázni, sőt 
ellenkezöleg nyugodt berkeket keres, hol észrevétlen és há- 
boritlan aknázzon a szellemvilág sötétében világosság söté. 
tében. Véleménye szerint tehát a dunaparti telket el kellene 
adni, s egy a Dunától távolabb eső városrészben olcsóbb 
helyet vásárolni. Továbbá az épitkezésben nem kell tulter- 
jeszkedni azon összegen, melyet a nemzet lelkesedése pil- 
lanatában adott, mert válságos, zivataros korunkban ki tudja, 
lesz-é alkalom és erő, ismét néhány százezeret gyüjtnünk. 

—- A cs. pénzügyminiszter folyó hó 4-ről egy az egész 
birodalomra kiható rendeletet bocsátott ki a kedvezményes 
sóvásárlásnak a szappan – anyagáruk - és üveggyártmá- 
nyokra lett kiterjesztése iránt. 

—- A ,Hermanst. Ztg.4 szerint a gyujtások is napi- 
renden kezdenek lenni. E hó 9-én az apáczazárda belsejé- 
ben már a negyedik gyujtási kisérlet lön szerencsésen 
meghiusitva. 

— Ugyanazon lapnak irják Beszterczéről, hogy ott 
közelebbről egy nap két tüz-eset is történt, s a gyakori 
égések miatti rémület és izgatottság oly nagy és általános, 
hogy a lakosok minden zajra, még csak egy hangosabb 
kiáltásra is fölrezzennek , hátha vészkiáltás. 

— Veleneczéből irják a „Presset-nek, hogy ott néhány 

nap előtt Orsini-féle bombákat vetettek a katonaságra és 
Tendőrökre. E miatt két gyanus hordárt fogtak el, kiknek 
egyike azt vallotta, hogy ő a bombát egy fiatal urtól kap- 
ta, a ki két forintot fizetett neki azért , hogy a bomba el- 
dobására vállalkozott. A fiatal urat is befogták. Egyébiránt 
a kisérletnek nem lett semmi veszélyes eredménye. 
Veisz ur a „Journ. des Deb.* szerkesztője útleirá- 
sokat közöl lapjában.« Ezen közlemények egyikében az oszt- 
rák papirpénzuralom jellemzéseül kiemeli, hogy a midőn 
Bécsben szinházba ment, s a belépti-jegyért egy napoleon- 
aranyot vetett oda a pénztárnoknak, ez azt e szavakkal 
lökte el magától : „ich will Papier.* 

— Beszterezén e hó 3 án ment végbe a megválasztott 
törvényhatósá, ztviselők ünnepélyes beigtatása, mit egy 
200 teritékü lakoma követett. A hivatalos irományoknak a 
volt cs. kir. ker. törvényszék részérőli átadása már vége- 
felé jár, s maga a vidéki tisztviselői kar is elkezdette a nem 
hozzátartozókat az illető vármegyei hatóságoknak átadni. 

— A gratzi , Volksstimmet-nek irják Brassóból, hogy 
az ottani tanács és közönség sept. 28-én tartott közös ülé- 
sében a Magyarországgali unio élénk pártolás tárgya volt, 
s ez minden valószinüséggel annál kevésbbé fog a szász 
nemzet részéről, eddigi alkotmányának biztositása mellett, 
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akadályra találni, mert levelező szerint, csak a magyarok- 
kali egyesülés lehet képes a román törekvéseket ellensu- 
lyozni. 

— A ,Sürgönyő bécsi levelezője szerint Kapy Ede 
ur Pestmegyének közelebbről kinevezett és fölesketett ad- 
minitratora csak néhány nap mulva fog Pesten megjelenni; 
haza ment nográdmegyei jószágára, házi-ügyeit rendezni. 

— A ,Bresse és ,„Oesztr. Ztg.4 szerkesztőségeinél, 
bizonyos czikkek közléseért, melyekben Windischgrátz her- 
czegnek a birodalmi tanács sept. 30-i ülése előtt a ház el- 
nökével a hirlapirodalomról folyt vitája volt emlitve, több 
császári katonatiszt jelenvén meg, azt adván okul, hogy 
azon czikkekben a cs. hadsereg meg van sértve, követelték 
a czikkek iróinak kiadatását. A szerkesztőségek e kivána- 
tot nem teljesitették, a legfelsőbb katonai katóságtóli fel- 
hatalmazás előmutatását kérvén a tiszturaktól, mely nélkül 
nem az összes hadsereg, de még csak a helyörség nevében 
sem léphetnének fel. Erre a tiszturak kihivást hagyván hátra 
eltávoztak. Hir szerint a bécsi szerkesztőségek az eljárásra 
vonatkozólag együttesen szándékoznak nyilatkozni. 

— A temesvári „Grenzbote" irja, hogy Temesvár 
egyik külvárosában egy román földész a feleségét a szó 
értelmében eladta 100 frtért. A vevő néhány nap mulva 
megbánván a vásárt, a nőt visszabocsátotta s követelte pén- 
zét. De a pénz már el volt költve, s ekkép az ügybiróság 
elébe kerülvén, ott akkép döntetett el, hogy a férj vissza- 
kapja feleségét, a 100 frttal pedig adósa marad a nővá- 
sárlónak, mivel ilyen szerződés törvényes erővel nem bir. 

Nemzeti szinház. - Ott. 9 kén: ,„II. Rákóczy Fe- 
rencz fogsága, dráma 5 felvonásban, irta Szigligeti 
1848-ban. E darab ez alkalommal már másodszor adatott 
ismételve kevés időközzel, bérlet szünetben és a szinház 
ujabban is minden zugában megtelt. A hatás, mint e dráma 
egyes jelenetei a mi lelkes, hazafias, derék közönségünkre 
tettek, majdnem rendkivülinek lenne mondható, ha nem vol- 
na oly természetes és rendszerinti, hogy a magyar sziv ma- 
gasztos gerjedelmektől légyen átlhatva, midőn egy oly ma- 
gasztos jellem, minő a Zrinyi Ilónáé, oly eleven ábrázolat- 
tal mutattatik fel, a minővel annak személyesitése Paulai- 
nénak sikerült. Aztán az az ahalogia, a mi 1695–1703 
és a közelmult s folyó jelen közt van; azok a .... szép 
mondatok, melyek annyi honszérelmet, annyi fájdalmat és 
nemes haragot hirdetnek; mindezek még kevésbé sikerült 
compositiót is biztosithatnának a hatásról. Mondják, hogy e 
darab többször nem fog előadatni, mivel a közönségnek na- 
gyon tetszik, s az igazgatónak igen szép jövedelmet hajt. 
Szegény közönség és szegény igazgató, mikor fogtok már 
megmenekedni a tulságos atyáslodás befolyásától! 2 — Oect. 
10-kén három darab adatott: „Rendkivüli előadás,4 vigjá- 
lék 1 felv. irta Degré; ,Eljegyzés lámpafénynél,4 operette 
1 felv. Offenbachtól; „A kórsta;* mindhárom darabban 
Szerdahelyi jól megérdemelt tapbokat aratott, s az operette- 
ben a caprerai „pityókára" vonátkozó rögtönzése által nagy 
tetszést vivott ki a közönség előtt; de leginkább megnevet- 
tetett, mint „kórista, remek személyesitése és a határokon 
tul nem csapongó bohóskodásai által. 

POLITIKAI HIREK. 

Vannak – ugymond a „P Napló" jeles tollu politi- 
kai szemle-irója – vannak, a kik kárörömmel tekintik 
Francziaország mostani szorultságát. És e szorultság való- 
ban nem csekély. Az aratás silány volt és Francziaország 
kénytelen tetemes mennyiségü gabonát kivülről vinni be, 
pénzét pedig ez uton külföldre küldeni. Ez visszahat az 
összes ipar- és kereskedelemre. A kereskodő vagy iparos 
drágább pénzzel folytatván üzletét, vagy áruinak árát nem 
emeli fel, és akkor saját nyereségét apadni látja, vagy föl- 
emeli és akkor a fogyasztás csökken. Szintoly káros az 
amerikai háboru is. A polgárok nagy része fegyverben áll 
s igy roppant erő vonatik el a földmivelés és kereskedés- 
től; a gyárhelyeken hiányozni kezd a nyers anyag, neve- 
zetesen a gyapot, melyet Amerika szokott szolgáltatni; a 
gyárak megakadnak, s tömérdek munkás veszti kenyerét. 
A mostani franczia kormány által nagy mérvben gyakorolt 
mesterséges munkáltatás is fentarthatlannak bizonyul be. A 
ki tudja, hogy Napoleon császár főtámaszát, a hadseregen 
kivül, eddig épp a munkások nagy tömege képezte; a ki 
tudja, hogy e tömeg mindenkor és mindenütt csak addig 
szövetséges, mig jóllakhatik, az átlátja, hogy Francziaor- 
szág helyzete jelenben egyike a legválságosabbaknak. Örül- 
nek is ennek némely hatalmasságok, azt hivén, hogy már 
most Napoleon császár ezen nagy belügyi kérdés által any- 
nyira el lévén foglalva, a nagy politika terén tétlenségre 
lesz szoritva. Csalódnak. Vagy sikerül a krisist közönséges 
eszközökkel elháritni; vagy nem sikerül és akkor III. Na 
poleon azon eszközökhöz folyamodik, a melyet I. Napoleon 
nagyban használt. Ez a külháboru, mely oly alkalmas 
az elégületlen elemek kifelé szivárogtatására. Nincs miért 
tehát „az európai béke érdekében. örömmel üdvözölni Fran- 
cziaország helyzetét. 

— A new-yorki „Herald' nagy dicséretekkel emléke- 
zik meg Bozlay hazánkfia vitézségéről, ki az unio had- 
seregében szolgál. Vitézsége jutalmául az ujonnan szerve- 
zett csapat parancsnokává neveztetett ki. 

– Wyse Tamás, atheni angol követ tiltakozott azon 
állitás ellen, mintha Wyse Bonaparte asszony, Türr neje, 
az ő családjához tartoznék. Be kell várnunk ha valósule e 
közlemény. 

— A ttrieszti ujság (a féle hivatalos) azt irja, hogy a 
napokban megint (1) revolver-szállitmányok érkeztek An- 
gliából Trieszten át Magyarországba. 

— Turinból f. hó 3-ról ezt távirják az ,„Independance"- 
nak: Velenczéből egy erős expeditiót jeleznek, mely a dal- 

mát partokra és a fiamei kikőtőbe indult. 
— A ,„H. B.4 bécsi levelezője irja : Omer pasát fel 

tartóztatá hadmüködésében a franczia és angol ügynökök 
közös diplomatiai beavatkozása és most minden mozdulatá- 
ban végkép meg van gátolva. Omer pasa előnyomulása 
megszüntetésének legfőbb okául azonban azt hozzák fel, 

hogy a seutarii franczia consultól azt a közlést kapta, hogy 
Szerbia azon ponton áll, mikép jelentékeny erővel segitsé- 
gére menjen a montenegroiaknak a török hadsereg háta 
mögött, mihelyt ez készületeket tenne tovább nyomulni Mon- 
tenegroba Cettinje felé. Ezen közlés, mint látszik, oly nagy 
benyomást tett Ömer pasára, hogy hadtestével azonnal visz- 
szavonult Trebignébe és megszüntetett minden további tá- 
madó mozdulatot. Bécsben attól tartanak, hogy most már a 
montenegroiak fognak támadólag föllépni és a hadjáratot a 
herczegovinaiakkal és a szerbekkel együtt combinált terv 
szerint folytatni. Az ekként alakult viszonyok folytán báró 
Mamula altábornagy és Dalmatia kormányzója, ki sokáig 
tartózkodott Bécsben, rendeletet kapott azonnai visszatérni 
Zárába állomására és éber figyelemmel őörködni a fellett, 
nehogy az osztrák4 terület biztonsága veszélyeztessék. 

—– Hiir szerint a franczia kormány vasuti munkálatok 
ürügye alatt 3000 embert vont össze a genfi határszélen. 

— Passaglia atyja uj röpiratot adott ki ezen czim 
alatt: „A pápának, mint római püspöknek kötelessége Ró- 
mában székelni, miután a város Olaszország fővárosává lön: 

— A nápolyi exkirály, mint irják, a porosz ki- 
rály koronázási ünnepélyét tüntetési alkaiomul készül fel- 
használni; rendkivüli követet akar küldeni Stratella herczeg 
személyében. A belga lap, melynek e hirt távirják, nem 
tudja: vajjon a többi trónvesztett fejedelem is követi-e e 
példát. 

— Thouvenel a porosz király látogatásának alkal- 
mából jegyzéket intézett a hatalmakhoz, netalán felmerül- 
hető aggodalmak eloszlatására. e mel 

— A hollandiai király, mint a lapok irják, fo- 
lyó hó közepe táján mindenesetre elmenend Párisba. 

—– Köonstantin nagyherczeg is meghivatott volt 
Compiégnebe, de egy levélben bocsánatot kért, hogy el nem 
fogadja a meghivást. 

— Mondják, hogy a franczia császár és az orosz czár 
követni akarja a porosz király példáját, s szintén megko- 
ronáztatják magukat. 

— Madagaskár királynője, Ranavolo, meghalt; utódául 
fia kiáltatott ki, miután ez a trónra vágyó unokatestvérét 
megölette. Az uj király, mielőtt trónra lépett, Napoleontól 
a maga részére kikérte Francziaország oltalmát. 

— A római kérdésre vonatkozó alkudozások Turin és 
Páris közt félbeszakadtak. 

– A ,Wiener Korrespondenzé irja, hogy a szerb fe- 
jedelem az osztrák föügynöknek elégtételt szolgáltatott (?) 
megbüntetvén azon tisztet, a ki öt párbajra hivta: 

– Amerikából sept. 27-röl érkezett tudósitás sze- 
rint Lane tábornok Papenvillenél megverte a confoederálta- 
kat. A Schönau parancsnoksága alatti tengeri expeditio nem- 
sokára délre megy. 

— A benlini hivatalos körökben élénkebben kezdenek 
foglalkozni a Dunafejedelemségek kérdésével. Mondják, hogy 
a stambuli értekezéseknél arról van szó, hogy bizonyos rend- 
szabályok állapittassanak meg, a melyek szerint a portának 
megengedtetnék, zavarok esetére a fejedelemségekben mint 
suzerain hatalom fellépni. Poroszország nem idegenkedik ily 
pelővigyázati rendszabályoktól.4 

— Pétervárról irják , hogy ott „Velikorusst (Nagy- 
orosz) név alatt titokban egy folyóirat nyomatik , melynek 
egyik ezikkében Oroszország belállapotának sarkkérdései fej- 
tegettetnek. Benne többi közt ez áll: ,„A parasztok közt 
nyugtalanság uralkodik azon reájok sulyos reform miatt , 
melyet a kormány „parasztemancipacio" név alatt visz ke- 
resztül. Ezen nyugtalanság egyes zendülésekben nyilatkozik, 
ezekkel s a szintén szorongatott helyzetben levő koronajob- 
bágyok rokonszenvezni kezdenek. Ha az ügyek igy mennek 
tovább, ugy még hatalmasabb megrendülésektől kell tarta- 
ni. Szükséges tehát, hogy a művelt osztály kezébe vegye 
az ügy vezetését, s 1gy az alnépet megóvja a szerencsét- 
lenségtől. Ha a társadalom ezt tenni nem akarja, önkényt 
alávetette magát a terrorizmusnak, mert a kormány kény- 
telen lesz elnyomási rendszabályokhoz nyulni. Ha pedig a 
társadalom művelt osztályai nem érzendnek magukban ké- 
pességet s elégséges erélyt ezen ügy vezetésére, a hazafiak 
kényszeritve látandják magukat a népet hivni azon munká- 
ra, melytől a müvelt osztályok vonakodtak. Tehát próba 
pontján állunk ; lehetséges, hogy a nemzet müvelt része sa- 
ját erejének öntudatára jö. A fölvilágosodott férfiak jelent- 
sék ki a kormánynak egész határozottan, hogy mily reform- 
ra van szükség, s mily módon szükség s mily módon ké- 
szek azokat előmozditani. A kijelentett követelések teljesit- 
tetni fognak , mert mi nem vagyunk sem lengyelek, sem pa- 
rasztok, a lőfegyver nem fordittathatik ellenünk. Hanem ter- 
mészetesen az egész tevékenység tervvázát magának a tár- 
sadalom müvelt részének kell megállapitania. Ázonban ad- 
dig is ezen két legsürgösb kérdést teszszük fel: 1) vajjon 
a nép és a müvelt osztályok által egyaránt ohajtott uj rend- 
je a dolgoknak — az önkény-uralom megszüntetésére ala- 
pittassék-e ? s 2) vajjon képes-e a mostani dinasztia az ab- 
szolutizmussal lelkiesmeretesen s maradandólag szakitani ? 
milyen lesz a válasz e kérdésekre, magától fog kinál 
a cselekvés és föllépés módja. Ha ez meg van választv. 
akkor a társadalomnál a kellő erély sem fog hiányzani. 

- A horodlói ünnepélyre tett előkészületek gyani- 
tani engedik, hogy legalább százezer ember fog Lengyelor- 
szágból, Litvániából s a lengyel tartományokból a hirdetett 
gyülekezetre összeseregleni, A kormány f. hó 1-jéről kelt 
rendeletével eltiltá ugyan az ünnepélyt, az mindazáltal azon- 
ban meg fog tartatni. A kormányi tiltó reodelet igy szól: 
„A kormánynak tudomására jutott, hogy folyó hó 10-dikén 
Horodló városkában (Lublin kormády kerletben) népes 
jövetel szándékoltatik megtartatni. Miután az alkalon 
öszszejövetelre semmi által nem igazolható , s jelet 
néptömeg együvé özánlése a nevezett helyei : 
hetne elő s a közcsendet megháborithatná, 
helytartó rendeletéből a királyságban köztu 
hogy az emlitett öszszejövetel a kormán 
tiltva, s rendszabályokról is gondoskodva var 
dék meghiusitásárannn



Ujabb. A ,P. LI.* becsi levelezője szerint a foly- 

vást határozottabb meggyőződés arról, hogy az erdélyi 

országgyülés november 4-én nem fog összeülni, olyan- 

szerű benyomást gyakorol a centralista urakra, mely a 
másnak ásott veremrőli példabeszédre emlékeztet. A mi- 

nisterialis szabadelvű urak csak most veszik észre, mily 
hathatós szert rejtenek magukba a magyar korona or- 

szágainak régi törvényei az önkényes uralom akadályo- 

zására; s kétkedve teszik maguknak a kérdést, vajjon 

ki fogják-e épen állani az ezen akadályokkali verseny- 

zést? Azon elméletnek, hogy Erdély nélkül a szélesebb 

birodalmi tanács alkotmányellenes, legelső áldását Ple- 
ner ur aratja, mert ha nincs szélesebb birodalmi tanács, 

nincs költségvetés előterjesztése, s ekép hiányzik a va- 

rázsveszsző, mely a hitel uj arany aknáit telnyissa. Va- 

T 

nács jobb oldalától és nem a miniszteri unionistáktól szár- 
mazott, azt kellene binnünk, a reichsrath lehetlenitésére 
volt kigondolva. 

— A horvát országgyülés folyó hó 10-én, ő Fel- 
ségének a felirat átnyujtásakor adott válasza következ- 
tében, elnapolta magát november 1-ig. 

—- A krakkói „Czas" szerint Varsóban az a hir van 
elterjedve, hogy Szt. Pétervártt zavarok ütöttek ki, mi- 
nek hihetőségét azon körülmény emeli, hogy három nap 
óta sem levél sem sürgöny nem érkezett Pétervárról 
Varsóba. Azt is beszélik, hogy a forradalmi párt a czár 
téli palotáját ostrom alá vette, s Moszkaut fővárossá, Pé- 
tervárt pedig szabadkikötővé követeli tétetni. A czár 
még nem tért vissza déli körutjából. A lapok kétségüket 
nyilvánitják e hirek valósága felől. 

Gabonaár Kolozsvártt october 10-én 1801. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 5 frt 20 kr. Elegybúza 4 írt 10 kr. Rozs 
3 frt 20 kr. Árpa 1 frt 80 kr. Zab 1 frt 30 kr. Török- 
búza 3 frt 60 kr. Pityóka 1 frt 60 kr. Marhahús a 16 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 

October 12-ikén: Nemzeti kölcsön 80.40. 50/, Metalligues 
66.90. Bank-részvény 749.- Hitel-részvény 183.—. Váltó 
Londonra 137.75. Ezüst 136.90. Arany 6.55. 

Oectober 10-dikén : Urbéri kárpótlási kötvény : Magyar- 
országi 68.—. Erdélyi 65.—. 

T. és felelös szerkesztő DOZSA DÁNIHL. 
lóban ha nem tudnók, hogy ezen elmélet a birodalmi ta- 

TIRDE TÉSEK. 
HIVATALIOS. 

- s 

: Nirdletmaemy. 
Észrevétetett, hogy a levelek bérmentesitésére néha oly levéljegyek használtatnak, melyek- 

ről a fehér karima köröskörül oly módon vágatott le, hogy csak a szines kerek szeletke látható. 
Minthogy az ily formán megcsonkitott levéljegyek érvényeseknek nem tekintethetnek, a ma- 
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gas cs. k. pénzügyi ministeriumnak folyó év september 2 áról 368310-2499 sz alatt kelt rendel- 
kezése alapján oda utasittattak a posta hivatalok, miszerint azon leveleket, melyeken efféle levél- 
jegyek egyedül vagy más érvényes levéljegyek mellett eléfordulnak, az illető levéldijjal vegy an- 
nak pótlékával terheljék meg, 

Erre a levelező közönség ezennel figyelmeztetik. 
Az erdélyi cs. k. posta igazgatóságtól 
N-Szeben, september 26-án 1861. 
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azras i861. HMirdetmmény. 
A cs. kir. pénzügy kerületi igazgatóságtól közhirré tétet k, hogy a fogyasztási adó felvételi 

joga a bor- és must-fogyasztásról nemes Thorda várossában az 1862-dik katonai évre a többet 
igérőnek bérbe fog adatni. 

Az e czélbóli árverés folyó év és hó 21-én délelőtt 10 órakor fog a fenirt cs. kir. pénzügy 
kerületi igazgatóságnál Kolozsvártt megtartatni, melyre a 10 /, bánatpénzzel ellátott bérleni ki- 
vánók ezennel meghivatnak. 

Az öszves kikiáltási árr 1688 frt 40 kr. o. b. állapittatott meg. 
A feltételek minden erdélyországi pénzügy kerületi igazgatóságoknál, ugy szintén ezen hi- 

vataloknál Szathmáron és Nagy-Váradon megtekinthetők. 
A cs.kir pénzügyigazgatóságtól Kolozsvártt, october 7-én 1861. 
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Mirdeimmemy. 
A cs. kír. kerületi pénzügyi igazgatóságtól Kolozsvártt közhhirré tétetik, hogy a fogyast- 

tási adó felvételi joga a bor. must és hus fogyasztásról a következő környékekben u: m: 

Somlyón, Tasnádon és Krémeren az 1862 ik évre a tőbbet igérőnek bérbe fog adatni 

Az e czélbóli árverés folyó év és hó 22-én délelőtt 10 órakor fog a fenirt cs. kir. kerületi 
pénzügy igazgatóságnál megtartatni, melyre a 10/, bánatpénzzel ellátott bérleni kivánók ezen- 
nel meghivatnak. 

A kikiáltási ár lészen: 
Sz.-Somlyóért: 3150 frt. 

Tasnádért 2520 frt. 

Kémerért 396 frt. 

Az árverés minden községre külön történik, 
A feltételek minden Erdélyországi pénzügy kerületi igazgatóságoknál, ugyszintén ezen 

hivataloknál Szathmáron. Debreczenbe és Nagy-Váradon megtekinthetők. ! 

A cs.kir. kerületi pénzügy igazgatóságtól Kolozsvártt, ociober 9-én 1861. 

MEM HIVATAIOS. 
18/1, 1864. 6-12) c192) 

ades Heltildlededt. 
„A mi érdemteljes polgártársunk, fogorvos Popp úr Bécsben, az ő anatherin-szájvizének ál- 

talános és akadálytalani üzletére az Éjszak Amerika összes szabad államaiban éppen most szaba- 
dalmat nyert. Ezen elesmert jeles szájviz fáradhatlanul előre törekvő feltalálójának öszintén sze- 
rencsét kivánunk ezen czikknek az Oceanon tuli nagyszerüen kiterjedő kelendőségéhez, melyet E- 

uropa egész területén a jelenlegi pillanatban csakugyan legnépszerübb fogszépitési szernek ne- 
vezlelni, és megvagyunk gyöződve, hogy ezen a legelsőbb orvosi tekinlélyek által ajánlott és ezer- 

féleképpen megprobált készitménye az Oceanon tuli hölgyek öltöző-asztalain is nem sokára ép- 

pen oly szilárdan lesz meghonosodva mint az ó világban, hol az már régóta felsőbbek és alsóbbak- 

nál méltán a legnagyobb kedveltségnek örvend. Az oly gyógy-és illatszer czikkekre Éjszak-Ame- 
rikában, mint tudva van, a külföldiek csak a legritkább és különös tekintetre méltó esetekben, s 
az illető egészség ügyi hatóságok részéről történt szoros megvizsgálás után nyerhetnek kiv.ltsá- 

gokat; de szerencsére nincsen ott többé oly tudori collegyum, mely elég szükkeblü és pedáns len- 
ne arra, hogy a már szabad üzletre bocsátott szépítési szerek közhirdetése modorába bele ele- 
gyednék és a készitőnek saját hirdetése fogalmazását önhatalmulag elébe szabná,* 

EvVvalódi ANATHERIN-SZÁJVIZ kapható: 
Kolozsvártt : Wolff J. és Kudy J. gyógysz. Tordán: Wolff G. gyógysz. Szebenben: Zöhrer 

és Müller, Steiner gyógyszerész. Brassóban: Fabick János fiai és . János fiiai. Károly-Fehér- 

vártt: Sander gyógysz., Rusz, Wagner könyvárus, Segesvártt: Misselbacher J. M. Beszterczén: 
Dietrich és Fleischer. Dézsen : Kremer S. Déván: Büchler A. Nagy-Váradon: Janky J, Huzzela. 

Fogarason: Nehrer. M.-Vásárhelyem: Büchler D. és Fogarasi. Balásfalván: Kovrig T. Szász- 
városon: Leonhardt J., és Wotsch gyógyszerész urak. Szász-Régenben: Traugott és Wachner. 
zílahon: 1fj. Ábrahám Gábor. Debreczenben : Bezler gyógysz., Saltzman, és Czanak J. urak. 
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EHLAHBÓ HHÁZ. 
,Külső monostorutczában a 153. számu ház szabad kézből eladó. 
Értekezhetni helyt a tulajdonossal. . 

SETmENJÁMOL 
könyvárasmal Násinrsvaárit kapható: 

Erdély története 1848-49.ben. 
Irta Köővári László. Ára 2 frt. 

ORBÁN BALÁZS 

Utazás keletem,. 
6 kötet. Ára 6 forint osztrák értékben. 

Uti emlékezetek Amerikából. 
Irta Rosti Pál. 2 szinezett képpel, 13 kömetszvénynyel, 2 aczélra metszett 

tájképpel és 25 fametszvénynyel. 
1 kötet. Ára fűzve 20 frt, díszkötésben 24 frt o. ért. 

Vesterreich und Ungarn 
von Franz Schuselka. Ára 50 kr. 

II-dik Rákóczy Ferencz 
és nevezetesebb kortársainak némely kiadatlan eredeti leveleik 

ra 1 ujforint. 

Történelmi és irodalmi berek. 
Kiadja Toldi Ferencz. 

II. Történelmi és irodalmi kalászatok gr. Kemény Józseftől. 
Ára 1 frt 60 kr. 

országgyűlési arczképcsarmol 
KKépviselőházi szónokok) 18 arczkép egy iven. 

Ára fehér papiron 2 frt. Chinai papiron 3 frt osztrák ért. 

Tamgok a muliból. 
A magyar nemzet nagy napjainak emlékeül kiadta két magyar honfl. 

Ára 3 frt o. é. 

Protestáns képes naptár 
1862-dik közönséges évre. Ára 50 kr. 

Bolond Miska naptára. 
Ára 80 kr. 

Lidérez naptár. 
rém-történetek, lélek-jelenések, bűn-esetek. csodálatos tünemények, tündér-regék, 

vadász- és úti-kalandok, Ára 60 kr. 

István bácsi naptára. 
Ára 50 kr. 

IEmich t. Nagy képes naptára 1862-re. 
Ára 1 frt 20 kr. 

Ára 25 kr. Ára egy üvegnek 1 ft. 40 kr. osztrák értekben- 

Magyar nép naptára 
Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel. (Bel-farkasutcza T4 sz.) 


